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Otvorite internetsku stranicu ručno ili putem QR koda kako biste dobili 

uputu za korištenje na dolje navedenom jeziku.  

 

 

 

  
 

   
 

Zahvaljujemo što ste se odlučili za kvalitetu brenda MICAN. Naš tim stručnjaka 
razvio je ovaj proizvod koji zadovoljava europske propise. Pozorno pročitajte ovu 
uputu za korištenje i spremite je za kasniju uporabu kako biste mogli optimalno 
koristiti svoj novi uređaj. 
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UPOZORENJE 
Zahvaljujemo što ste se odlučili za ovaj visokokvalitetni proizvod. Posebnu važnost 
pridajemo dizajnu, ergonomiji i jednostavnosti korištenja naših proizvoda. Nadamo 
se da će vam ovaj uređaj pružiti potpuno zadovoljstvo. 

U nastojanju da kontinuirano poboljšavamo naše proizvode, zadržavamo pravo na 
tehničke, funkcionalne ili estetske promjene povezane s njihovim daljnjim razvojem. 
Korisnički priručnik za ovaj proizvod podložan je promjenama bez prethodne najave. 

Napomena: 
Za informacije o proizvodu skenirajte QR kod na oznaci energetske 
učinkovitosti. 

OZNAKE OBAVIJESTI 
Kako biste smanjili rizik od eksplozije, požara, smrti, strujnog udara, tjelesnih 
ozljeda ili opeklina prilikom korištenja ovog proizvoda, bitno je slijediti osnovne 
sigurnosne mjere navedene u nastavku. 

 Objašnjenje simbola 

Ovaj je uređaj namijenjen za upotrebu u privatnim kućanstvima. 

Uređaj mora biti spojen na dovod vode pomoću novih crijeva koja su isporučena s 
uređajem; stara se crijeva ne smiju ponovno koristiti. 

Ventilacijski otvori ne smiju biti prekriveni tepihom. 

Djeca od 8 godina i osobe sa smanjenim tjelesnim, senzoričkim ili mentalnim 
sposobnostima ili bez iskustva ili znanja potrebnog za rukovanje smiju koristiti ovaj 
uređaj samo ako su pod nadzorom ili su dobile upute za sigurno korištenje uređaja. 
Djeca se ne smiju igrati s uređajem. Djeca ne smiju čistiti i održavati ovaj uređaj ako 
nisu pod nadzorom odrasle osobe. 

Držite djecu do 3 godine podalje od uređaja ako nisu pod stalnim nadzorom. 

Ako je kabel oštećen, zamjenu mora izvršiti proizvođač, ovlašteni servis ili 
slično kvalificirana osoba kako biste izbjegli opasnosti. 

Uređaj je namijenjen za pranje maksimalno 8,0 kg suhe odjeće. Maksimalni tlak 

dovoda vode: 0,8 MPa. 

Minimalni tlak dovoda vode: 0,05 MPa. 

Zamjena određenih dijelova vašeg električnog kućanskog aparata može biti 
opasna. Pobrinite se da imate potrebne vještine i sav alat potreban za sigurno 
izvođenje popravka. U protivnom se obratite stručnoj osobi. 

Upute o postavljanju, električnom spajanju, čišćenju i sortiranju uređaja potražite u 
sljedećem odjeljku priručnika. 

Simbol Tip Značenje 

 

 

 
UPOZORENJE 

Upozorava na rizike koji u slučaju 
nepridržavanja mogu uzrokovati smrt, 
ozljede ili materijalne štete. 

 

 

 
POSTOJI OPASNOST OD 

STRUJNOG UDARA 

Upozorava na opasnosti koje u 
slučaju nepridržavanja mogu 
uzrokovati smrt zbog strujnog udara. 

 

 

 
OPASNOST OD POŽARA 

U slučaju nepridržavanja upozorenja 
moglo bi doći do požara. 

 

 
OPREZ 

Opasnost od ozljeda ili 
materijalne štete. 

 

 
VAŽNO/NAPOMENA 

Informacije o pravilnoj uporabi uređaja. 
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Smanjenje opasnosti od strujnog udara: 
1. Nepoštivanje uputa u ovom priručniku može ugroziti život i zdravlje korisnika 

uređaja i/ili može oštetiti uređaj. 
2. Sve radove potrebne za spajanje uređaja na napajanje smije obavljati samo 

kvalificirani stručnjak (električar). 
3. Sve električne radove mora obavljati kvalificirani stručnjak (električar). Na 

napajanju se ne smiju vršiti nikakve preinake ili proizvoljne promjene. 
Priključak mora biti izvršen u skladu s lokalnim zakonskim propisima. 

4. Ne spajajte uređaj na napajanje ako uređaj, kabel za napajanje ili utikač imaju 
vidljiva oštećenja. OPASNOST OD STRUJNOG UDARA! 

5. Napon i frekvencija napajanja moraju odgovarati vrijednostima navedenima 
na tipskoj pločici. 

6. Nikada ne mijenjajte utikač koji dolazi s uređajem. 
7. Nikada ne pokušavajte sami popraviti uređaj. Popravci koje obavljaju 

nekvalificirane osobe mogu uzrokovati ozbiljne ozljede i štete. Ako vaš uređaj 
ne radi ispravno, obratite se korisničkoj službi ili trgovcu kod kojeg ste kupili 
uređaj. Ugrađuju se samo originalni rezervni dijelovi. 

8. Provjerite da kabel za napajanje nije ispod uređaja ili da nije oštećen 
pomicanjem uređaja. OPASNOST OD STRUJNOG UDARA! 

9. Ako je kabel za napajanje oštećen, smije ga zamijeniti samo proizvođač ili 
ovlašteni serviser proizvođača ili kvalificirani stručnjak (električar). 

10. Nikada ne koristite kabel za napajanje za izvlačenje kabela za napajanje. Uvijek 
povucite sam utikač kako biste isključili uređaj iz napajanja. OPASNOST OD 
STRUJNOG UDARA! 

11. Nikada ne dodirujte utikač, prekidač za napajanje ili druge električne 
komponente mokrim ili vlažnim rukama. OPASNOST OD STRUJNOG UDARA! 

Smanjenje opasnosti od opeklina, strujnog udara, požara ili tjelesnih ozljeda: 
1. Nakon upotrebe izvucite utikač iz utičnice i zatvorite dovod vode. 
2. Prije bilo kakvog čišćenja ili održavanja uređaja isključite ga iz struje. 

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA! 
3. Uređaj koristite samo s izmjeničnom strujom od 220 ~ 240 V / 50 Hz. 

Koristite sigurnosnu utičnicu u blizini uređaja. 
4. Uređaj mora uvijek biti uzemljen u skladu sa zahtjevima odgovarajućeg 

napajanja. Glavni strujni krug mora imati ugrađeni sigurnosni uređaj za 
isključivanje. 

5. Utikač i sigurnosna utičnica moraju biti lako dostupni u svakom trenutku 
nakon postavljanja uređaja. 

6. U slučaju bilo kakvog kvara zbog tehničkog nedostatka odmah isključite uređaj iz 
napajanja (isključite odgovarajući kućni osigurač). Obratite se korisničkoj službi ili 
trgovini u kojoj ste kupili uređaj. 

7. Ne koristite adaptere, produžetke ili produžne kabele za spajanje uređaja. 
OPASNOST OD POŽARA! 

8. Utikač mora uvijek biti pravilno priključen na kabel za napajanje. 
9. Nemojte previše savijati kabel za napajanje. 
10. Redovito uklanjajte sve naslage prašine na utikaču, sigurnosnoj utičnici i svim 

spojevima utikača. OPASNOST OD POŽARA! 
11. Držite kabel za napajanje podalje od vrućih površina. 
12. Tehnički podaci vašeg električnog napajanja moraju odgovarati 

vrijednostima navedenima na tipskoj pločici. 
13. Nemojte stavljati, polagati niti koristiti druge električne uređaje na svojem 

uređaju. 
14. Ne vršite nikakve preinake na uređaju. 
15. Prostorija za ugradnju mora biti suha i dobro prozračena. Kada je uređaj 

postavljen, svi upravljački elementi i elementi za upravljanje moraju biti lako 
dostupni. 

16. Ne stavljajte zapaljive tekućine (benzin, alkohol, boju itd.) u uređaj ili u njegovu 
blizinu. Ne stavljajte odjeću kontaminiranu takvim tekućinama ili sličnim 
proizvodima u uređaj ili u njegovu blizinu. OPASNOST OD POŽARA! OPASNOST OD 
EKSPLOZIJE! 

17. Koristite samo deterdžente prikladne za perilice rublja. Ne koristite zapaljive, 
eksplozivne ili otrovne deterdžente, kao što su benzin ili alkohol. 

OPASNO
ST! 

UPOZORE
NJE 
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18. Ne postavljajte uređaj na mekane tepihe ili drvene podove. 
19. Ako dođe do curenja goriva ili plina u blizini uređaja: 

 Otvorite sve prozore radi prozračivanja. 
 Ne isključujte niti uključujte utikač u utičnicu i ne koristite tipke ili 

prekidače za odabir funkcija. 
 Ne dirajte uređaj dok se sav plin ne ispusti.  U suprotnom se 

mogu pojaviti iskre koje zapale plin. 
20. Nikada ne koristite čistač na paru za čišćenje uređaja. Para može trajno oštetiti 

električni sustav uređaja. OPASNOST OD STRUJNOG UDARA. 
21. Ne postavljajte uređaj u blizini otvorenog plamena ili drugih izvora 

topline. 
22. Ne postavljajte uređaj na mjesta gdje može ući kiša ili gdje je visoka razina 

vlažnosti. Kontakt s električnim komponentama vašeg uređaja može uzrokovati 
kratki spoj. 

23. Prije postavljanja i spajanja uređaja obavezno isključite napajanje. OPASNOST OD 
STRUJNOG UDARA! 

24. Nikada ne prskajte uređaj vodom da biste ga očistili. 
25. Ispumpana je voda vrlo vruća. OPASNOST OD OPEKLINA! 
26. Staklena vrata uređaja mogu se jako zagrijati tijekom rada. Držite djecu 

i životinje dalje od uređaja tijekom rada. OPASNOST OD OPEKLINA! 
OPASNOST OD OPEKLINA! 

27. Djeca se ne smiju igrati s uređajem. 
28. Uvijek nadzirite djecu kada su u blizini uređaja. 
29. Pazite da djeca i kućni ljubimci ne uđu u uređaj. Pažljivo provjerite 

bubanj prije zatvaranja. OPASNOST OD GUŠENJA! 
30. Prilikom raspakiranja uvjerite se da komponente ambalaže (polietilenske 

vrećice, komadi polistirena) ne dospiju u dohvat djece i životinja. 
OPASNOST OD GUŠENJA! OPASNOST OD OZLJEDE! 

31. Obavezno slijedite upute u poglavlju POSTAVLJANJE. 

 

 
1. Ne koristite agresivna ili korozivna sredstva za čišćenje ili predmete s 

oštrim rubovima za čišćenje uređaja. 
2. Nikada ne dolijevajte vodu ručno tijekom rada. 
3. Prije otvaranja vrata provjerite je li voda potpuno iscurila. Ne otvarajte 

vrata ako je voda još uvijek vidljiva. 
 

1. Ne zatvarajte vrata silom. Ako imate poteškoća sa zatvaranjem vrata, 
provjerite količinu i raspodjelu rublja u uređaju. 

2. Pričekajte 3 minute nakon završetka programa prije nego što otvorite vrata. 
3. Prilikom pomicanja uređaja uvijek ga držite za dno i pažljivo ga podižite. 

Držite uređaj uspravno. 
4. Nikada ne koristite sama vrata za transport uređaja, jer ćete time oštetiti 

šarke. 
5. Uređaj moraju prenositi i spajati najmanje dvije osobe. 
6. Uređaj se ne smije premještati ili transportirati bez pravilno umetnutih vijaka za 

zaključavanje prilikom transporta. OPASNOST OD OŠTEĆENJA! 
7. Prije uporabe uređaja uklonite sav ambalažni materijal. Uređaj može biti zaštićen 

transportnim vijcima. Potpuno ih uklonite. Učinite to oprezno. Ne koristite 
agresivna sredstva za čišćenje za uklanjanje preostalih transportnih vijaka. 

8. Prilikom raspakiranja uređaja zapamtite položaje svih dijelova ako ga trebate 
ponovno zapakirati i transportirati. 

9. Ne koristite uređaj dok svi dijelovi nisu pravilno postavljeni na svoja predviđena 
mjesta. 

10. Nakon završetka instalacije vodovodnog priključka i sustava otpadnih voda, a 
prije redovnog prvog puštanja u rad, potrebno je provjeriti nepropusnost 
priključaka – uključujući i one na samom uređaju. Proizvođač ne odgovara za 
štetu uzrokovanu nepravilnom ugradnjom. 

11. Nikada ne koristite pod, ladice, vrata itd. uređaja kao podlogu ili oslonac. 
12. Ako koristite omekšivač ili sličan proizvod, slijedite upute proizvođača na 

pakiranju. 
13. Perite samo tkanine prikladne za pranje u perilici rublja. Slijedite upute na 

etiketama vašeg rublja. 
14. Ne stavljajte na uređaj predmete iz kojih može curiti tekućina, jer to može 

uzrokovati deformaciju upravljačke ploče. 

OPREZ 

NAPOMEN
A! 
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15. Predmeti od tvrdih materijala (npr. ključevi, vijci, kovanice itd.) mogu uzrokovati 
značajna oštećenja uređaja i ne smiju se stavljati u bubanj. 

16. Prije svake upotrebe uklonite sve dlačice iz uređaja. 
17. Ne preopterećujte uređaj. 
18. Prilikom rada perilice rublja temperatura u prostoriji mora biti viša od + 0 °C, 

inače neće moći normalno raditi. 
19. Redovito čistite uređaj i njegove komponente. 
20. Programi/ciklusi pretpranja ovise o modelu uređaja i nisu dostupni na svim 

modelima perilica rublja. 
21. Maksimalna nosivost uređaja je 8,00 kg. 
22. Ventilacijski otvori uređaja ili instalacijskog uređaja (ako je vaš uređaj 

prikladan za ugradnju) moraju uvijek biti slobodni i nepokriveni. 
23. Tipska pločica nikada ne smije biti nečitljiva ili čak uklonjena! Ako je tipska 

pločica nečitljiva ili uklonjena, svaki jamstveni zahtjev je nevažeći! 
24. Uređaj odgovara klasi zaštite I i smije se priključiti samo na utičnicu s 

propisno postavljenim zaštitnim vodičem. 
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PREGLED PERILICE RUBLJA 
Provjerite jesu li svi dijelovi uključeni u pakiranje uređaja. U slučaju poteškoća s 
uređajem ili njegovim dijelovima obratite se lokalnoj servisnom centru ili trgovini u 
kojoj ste kupili proizvod. 

Pogled sprijeda 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

01 Zatvaranje sifona 02 Ladica za rublje 

03 Upravljačka ploča 04 Vrata 

05 Unutarnji bubanj 06 Otvor za odvod  

07 Poklopac otvora za odvod 08 Gornji čep  

09 Električni vod 10 Odvodna cijev 

11 Podesive nožice 

Spremnik za deterdžent 
 

 
 
 

 
Glavno pranje  

Omekšivač  

Pretpranje 

VAŽNO/NAPOMENA 

Preporučujemo da vašu novu perilicu rublja postavi kvalificirani tehničar. Ako 
smatrate da imate potrebne vještine za postavljanje perilice rublja, prije ugradnje 
pažljivo pročitajte upute za postavljanje. 

Upravljačk
a ploča 

Mij
eša

pamuk 

Brzo +Pretpranje 

vuna ECO 40-60 

Košulje   20 °C 

Sportski  Osjetljivo 
rublje 

Intenzivno 
 
posteljina 

Čišćenje bubnja 

 

Centrifuga 

3 s 
higijens
ki 

Ispiranje i 
centrifuga 

Dodaci 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Gotovo za Ispiranje  3 s Centrifuga  3 s  Temp. 

Dovodno crijevo 

Pokrivanje rupe (4EA) 

(Priključak na  (Za zatvaranje 
dovod hladne vode)                       rupa za 

   transportne vijke) 

Držač za odvodno 

crijevo (Za brušenje 

kraja odvodnog 

crijeva) 

Ključ za vijke 
1.Za postavljanje donje strane 
stroja,  
2.Za uklanjanjetransportnih vijaka 
na stražnjoj strani uređaja) 
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2. Nakon što je perilica postavljena, naizmjenično 
pritisnite objema rukama suprotni kut gornje pokrovne 
ploče perilice rublja i protresite je 
okomito prema dolje kako biste provjerili 
je li potporna nožica blizu tla i trese li se 
stroj 

1. Prilikom postavljanja stroja provjerite je li 
potporna nožica u tvorničkom položaju. Ako ne, 
vratite donju nožicu na tvorničko stanje: 
Sigurnosna matica je pričvršćena na dno kutije, a 
potporna nožica je pričvršćena na sigurnosnu 
maticu 

POSTAVLJANJE PERILICE RUBLJA 

 Potrebni alati 

Za ugradnju perilice rublja možda će vam trebati sljedeći alati: 

 
 Uklanjanje transportnih vijaka 

Prije upotrebe ove perilice rublja potrebno je ukloniti transportne vijke na stražnjoj 
strani perilice. Za uklanjanje vijaka postupite na sljedeći način: 

 

Škare 

rukavice 

Kliješta  

Ključ 

Standardni odvijač 

 

 Raspakiravanje perilice rublja 
Raspakirajte perilicu rublja i provjerite je li se oštetila tijekom transporta. Također, 
provjerite jesu li svi predmeti (navedeni u nastavku) uključeni u priloženu vrećicu. 
Ako se 

 
1. Otpustite četiri 

transportna vijka 
pomoću ključem za 
vijke. 

 
2. Uzmite svaku glavu vijka i                                3. Ispunite rupe                 

povucite ga kroz široki dio rupe.  s isporučenim 
           Ponovite postupak za svaki vijak.                     plastičnim poklopcima.                                                                      

Ako je perilica rublja oštećena tijekom transporta ili ako bilo koji dio nedostaje ili je 
oštećen, odmah se obratite lokalnom prodavaču. 

   

 
 Odabir lokacije 

Prije postavljanja podloške odaberite mjesto označeno na sljedeći način: 
- Čvrsta, suha i ravna podloga (ako nije ravna, poravnajte je prema sljedećoj slici 

„Postolje”). 
- Izbjegavajte izravnu sunčevu svjetlost. 
- Odgovarajuća ventilacija. 
- Temperatura okoline mora biti između 0 - 40 °C. 
- Vlažnost zraka u okolini mora biti ispod 95 % (pri temperaturi od 25 °C). 
- Držati dalje od izvora topline poput ugljena ili plina. Pazite da perilica rublja ne 

stoji na kabelu za napajanje. Nemojte postavljati perilicu rublja na tepihe. 

 Niveliranje perilice rublja 
Perilicu rublja postavite na temperaturu okoline od najmanje 0 °C, ali ne na 
otvorenom, jer to može oštetiti programator. 

Osnovna struktura nožice 

Stezna matica 

Premažite potpornu nožicu 
gumenim ljepilom 

OPREZ 

Radi lakšeg postavljanja može se dogoditi da nisu zaključani svi tvornički nosači 
podnožja. Prije namještanja visine provjerite jesu li sve četiri nožice blokirane. 

 
 
 

 

 
 

3. Kako biste osigurali da je stroj u ispravnom položaju, 

otpustite sigurnosnu maticu prema smjeru prikazanom na 

slici pomoću 

priloženog ključa na odgovarajuću visinu dok potporna nožica ne 

bude blizu tla i dok stroj ne bude bez vibracija. 

Uporište blizu 

tla 

4. Na kraju, ključem okrenite sigurnosnu maticu natrag 

na dno kutije kako biste je zaključali (također možete 

lagano fiksirati potpornu nožicu rukom kako biste 

spriječili njezino ponovno pomicanje)   

Pazite da se potporne nožice više 
ne pomiču 

VAŽNO/NAPOMENA Transportne vijke čuvajte za buduću upotrebu. 

UPOZORENJE 

Ne stavljajte uređaj na izravnu sunčevu svjetlost kako biste izbjegli oštećenje 
plastike ili komponenti i skraćivanje vijeka trajanja uređaja. 
Ne postavljajte uređaj na mjesta gdje temperature padaju ispod nule 
prouzrokovati. Smrznuta crijeva mogu puknuti. Pouzdanost elektroničke 
upravljačke jedinice može biti narušena na temperaturama ispod nule. 
Uređaj držite dalje od vatre i izvora topline. 
Ovaj uređaj nije namijenjen za ugradnju. 

Tvorničko stanje 
 Zatvorite dno 

kutije 

 Potporna nožica 
pored sigurnosne 
matice 
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 Priključivanje dovodnog crijeva 

1. Spojite dovodno crijevo na slavinu i zategnite 
ga u smjeru suprotnom od kazaljke na satu. 

2. Drugi kraj dovodnog crijeva spojite na dovodni 
ventil na stražnjoj strani perilice rublja i 
zategnite crijevo u smjeru kazaljke na satu.Ako 
na stražnjoj strani uređaja postoji ulaz, mora 
biti spojen na dovod hladne vode.Slijedite 
upute na slici u nastavku kako biste uspostavili 
vezu. 

 

 Priključite svjetiljku na mrežno napajanje 

 Budući da je maksimalna struja kroz uređaj 10 A pri 
korištenju funkcije grijanja, provjerite 
zadovoljava li sustav napajanja (struja, napon i kabel) u vašem 
domu normalne zahtjeve opterećenja električnih uređaja. 

 Priključite napajanje na ispravno postavljenu i uzemljenu 
utičnicu. 

 Provjerite odgovara li napon na vašoj ploči nazivnom naponu 
uređaja. 

 Utikač mora odgovarati utičnici. 
 Ne koristite višenamjenski utikač ili utičnicu kao produžni kabel. 
 Ne uključujte niti isključujte kabel za napajanje mokrim rukama. 
 Prilikom izvlačenja utikača čvrsto ga držite, a zatim ga izvucite. Ne povlačite kabel za 

napajanje na silu. 
 Ako je kabel za napajanje oštećen ili pokazuje znakove loma, potrebno je odabrati ili 

kupiti poseban kabel za napajanje od proizvođača ili servisnog centra kao zamjenski.

 

 

 Priključivanje odvodnog crijeva 

 Odvodno crijevo mora biti postavljeno na visini od 65 - 
100 cm iznad poda, inače može doći do loše odvodnje. 

 Priloženi nosač odvodnog crijeva možete koristiti za 
vođenje odvodnog crijeva u zid, uspravnu cijev ili kadu. 

 Provjerite jesu li svi spojevi crijeva čvrsti. 
 

 
Da biste to učinili: 
1. Spojite izvor napajanja i vode. 
2. Stavite malo deterdženta (oko 10 g) u ladicu i zatvorite je. 

3. Pritisnite tipku za  uključivanje/isključivanje. 

4. Okrenite tipku za odabir programa „Pamuk”. 
5. Pritisnite tipku  Start/Pauza. 
Ovim se uklanja sva voda koja je ostala u uređaju nakon probnog rada proizvođača. 

Nepravilno podešavanje nivelacije može uzrokovati glasnu buku, vibracije stroja, pomicanje 
stroja i druge abnormalne pojave. 
Otvor za ventilaciju nalazi se na dnu uređaja (kako bi se izbjeglo začepljenje). Perilicu rublja 
postavite na čvrstu, glatku i neklizajuću površinu. Ne stavljajte perilicu rublja na mekane 
deke ili drvene podove ili na razne stolove i stalke kako biste izbjegli nepotrebne ozljede. 

Ventil za dovod hladne 
vode 

Dovodno crijevo za hladnu 
vodu 

VAŽNO/NAPOMENA 

Ako crijevo propušta nakon spajanja, ponovite korake za 
spajanje dovodnog crijeva. 
Crijevo ne smije biti savijeno. 
Prije upotrebe perilice rublja pažljivo provjerite priključak 
dovodnog crijeva. 

UPOZORENJE 

Ovaj uređaj mora biti uzemljen. U slučaju kvara ili prekida rada uzemljenje 
smanjuje rizik od strujnog udara jer osigurava put najmanjeg otpora za električnu 
struju. Ovaj je uređaj opremljen kabelom s uzemljenjem i utikačem s uzemljenjem. 
Utikač mora biti uključen u odgovarajuću utičnicu koja je instalirana i uzemljena u 
skladu sa svim lokalnim propisima i uredbama. 
Ako je vodič za uzemljenje uređaja nepravilno spojen, postoji opasnost od strujnog 
udara. Ako imate bilo kakve sumnje u vezi s pravilnim uzemljenjem uređaja, 
obratite se kvalificiranom električaru ili predstavniku korisničke službe. Ne 
mijenjajte utikač koji dolazi s uređajem ako ne odgovara utičnici. Neka kvalificirani 
električar ugradi odgovarajuću utičnicu. 
Utikač mora biti lako dostupan nakon instalacije uređaja. 
Tijekom postavljanja se napajanje ne smije pretjerano ili na opasan način 
savijati ili spljoštiti. 
Ne spajajte uređaj na napajanje pomoću produžnog kabela. 

VAŽNO/NAPOMENA 

Prije upotrebe provjerite je li vaš uređaj pravilno postavljen. Prije prvog 
pranja odjeće morate pokrenuti cijeli ciklus pranja bez rublja. 

OPREZ 

1. Stroj mora biti savršeno niveliran i stabiliziran kada su četiri potporne nožice blizu tla. 
Spustite nožice što niže kada je stroj ravan. 

VAŽNO/NAPOMENA 

Kraj odvodnog crijeva ne smije biti uronjen u vodu 
kako bi perilica rublja ispravno radila. 
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RUKOVANJE PERILICOM RUBLJA 

 Prva uporaba 

Prije upotrebe proizvoda provjerite jesu li izvršene sve pripreme prema uputama u 
odjeljcima „OZNAKE OBAVIJESTI” i „POSTAVLJANJE”. 
Radi pripreme uređaja za pranje odjeće prvo izvršite 
postupak u programu za čišćenje bubnja. 

 

 

 

 

 OPREZ 

Koristite sredstvo protiv kamenca prikladno za 
perilice rublja. 

Zbog postupaka kontrole kvalitete tijekom proizvodnje 
u proizvodu može ostati nešto vode. Nije štetno za 
proizvod. 

 Koraci pranja 

Pritisnite tipku za  uključivanje/isključivanje da biste uključili perilicu 
rublja. Okrenite prekidač za odabir ciklusa. 
Promijenite postavke ciklusa (temperatura, brzina itd.) prema potrebi. Postavite 
vremensku odgodu ako želite da ciklus pranja završi u željeno vrijeme. 
Pritisnite tipku  Start/pauza.  
Mijenjanje ciklusa tijekom rada: 

Pritisnite tipku  Start/pauza  za završetak postupka. Odaberite neki 
drugi ciklus. 
Ponovno pritisnite tipku  Start/pauza za pokretanje novog ciklusa. 

 Priprema odjeće za pranje 

Odjevni predmeti s metalnim kopčama poput grudnjaka sa žicom, kopči za remen ili 
metalnih gumba mogu oštetiti stroj. Uklonite metalne dijelove ili operite odjeću u 
vrećici za rublje ili jastučnici. 
Izvadite sve predmete iz džepova poput kovanica, olovaka i spajalica, okrenite 
džepove naopačke i očetkajte ih. Takvi predmeti mogu oštetiti uređaj ili uzrokovati 
probleme s bukom. Male odjevne predmete poput dječjih čarapa i najlonskih 
čarapa stavite u vreću za rublje ili jastučnicu. 
Zatvorite patentne zatvarače, prišijte labave gumbe i pokrijte poderotine i 
pukotine. 
Perite samo proizvode s oznakom „može se prati u perilici rublja” ili „može se prati 
ručno” koristeći odgovarajući program. 
Ne perite obojeno i bijelo rublje zajedno. Nove, tamne pamučne tkanine ispuštaju 
puno boje. Perite ih odvojeno. 
Tvrdokorne mrlje moraju se pravilno tretirati prije pranja. Ako niste sigurni, 
obratite se kemijskoj čistionici. 
Koristite samo boje/sredstva za promjenu boje i sredstva za uklanjanje kamenca 
prikladna za pranje u perilici rublja. Uvijek slijedite upute na pakiranju. 
Hlače i osjetljivo rublje perite naopako. 
Stavite predmete od angora vune u zamrzivač na nekoliko sati prije pranja. To 
smanjuje grudanje. 
Odjeću koja je došla u jak kontakt s materijalima poput brašna, vapna, mlijeka u 
prahu itd. treba otresti prije stavljanja u perilicu rublja. Takva prašina i prah na 
odjeći mogu se s vremenom taložiti na unutarnjim dijelovima stroja i uzrokovati 
oštećenja. 

① Spojite 

dovodno crijevo i 
otvorite 
slavinu 

② Uključite utikač ③ Pozicioniraj 

odvodno crijevo 

 

④ Otvorite vrata, stavite rublje i 

zatvorite ih; dodajte deterdžent 
u spremnik za deterdžente i 
zatvorite ga; 

Mij
eša

pamuk 

Brzo +Pretpranje 

 vuna   ECO 40-60 

 Košulje  
 
 Sportski  
 
 Intenzivno  

 20 °C 

 
  Osjetljivo rublje 

 
 Čišćenje bubnja 

posteljina Centrifuga 

Gotovo 
za 

Ispiranje 3 s Centrifuga  3 s Temp. higijens
ki 

3 s 
Ispiranje i 
centrifuga 

⑦ Individualne postavke kao 

što su vrijeme odgode, 
temperatura, brzina centrifuge, 

ostale postavke itd. 

⑥ Odaberite 
program prema 
potrebi 

⑧ Pritisnite                 ⑤ Pritisnite tipku Start. 
tipku za  
uključivanje/isključivanje 
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 Sortiranje rublja 

 Sortirajte rublje prema vrsti tkanine, boji, stupnju zaprljanosti i dopuštenoj 
temperaturi vode. 

 Uvijek slijedite upute na etiketama odjeće. 
 Prije nego što stavite odjeću ili druge predmete u perilicu rublja pažljivo pročitajte 

odgovarajuću etiketu za njegu kako biste saznali pod kojim uvjetima i na kojoj se 
maksimalnoj temperaturi mogu prati. 

 

 
 Utovar odjevnih predmeta 

 Otvorite vrata. 
 Stavite odjeću u perilicu rublja tako da nije pretrpano. 
 Zatvorite vrata dok ne čujete zvuk zaključavanja. 

UPOZORENJE 

1. Staklo za vrata se zagrijava prilikom pranja na vrlo visokim temperaturama. Djeca 
i kućni ljubimci ne smiju ga dirati. 

2. Kako biste izbjegli rizik od poplave ili ozljeda vrućom vodom, nikada ne otvarajte 
vrata niti vadite filtar dok se u bubnju nalazi voda. 

3. Ne lupajte vratima. Ako se vrata teško zatvaraju, provjerite je li bubanj prepun. 
Pazite da se nikakvi predmeti ne zaglave u vratima. 

 

 

 OPREZ 

Vrata su zaključana dok program radi i mogu se otvoriti 
tek neko vrijeme nakon završetka programa. 

UPOZORENJE 

Ako nepravilno stavite rublje, u perilici se mogu pojaviti 
problemi s bukom i vibracijama. 

 Upotreba deterdženta i omekšivača 

Prilikom korištenja deterdženta, omekšivača, škroba, boje, izbjeljivača ili sredstva za 
uklanjanje kamenca pažljivo pročitajte upute proizvođača na pakiranju i pridržavajte 
se preporučenih vrijednosti doziranja. Ako su dostupne, koristite mjerne posude. 

 Stavljanje deterdženta 

 Izvucite spremnik za deterdžent. 
 Ulijte deterdžent za pretpranje u odjeljak I. Koristi se 

samo za programe pretpranja. (Opcija 1: prašak; 
Opcija 2: tekući deterdžent). 

 Dodajte deterdžent za glavno pranje u pretinac II. 
(Opcija 1: prašak; Opcija 2: tekući deterdžent). 

 Dodajte omekšivač u pretinac . 
 Odaberite deterdžent prikladan za različite 

temperature pranja kako biste postigli najbolji učinak 
pranja uz manju potrošnju vode i energije. 

 Količina deterdženta/omekšivača koja se koristi treba se dodati samo jednom. U 
uputama proizvođača potražite informacije o doziranju deterdženta/omekšivača. 

 Previše deterdženta stvara puno pjene koja se lako prelijeva i otežava otapanje kao 
i ispiranje. 

 

VAŽNO/NAPOMENA 

1. Prije nego što stavite odjeću ili druge predmete u perilicu rublja pažljivo pročitajte 
odgovarajuću etiketu za njegu kako biste saznali pod kojim uvjetima i na kojoj se 
maksimalnoj temperaturi mogu prati. 

UPOZORENJE 

Ne penjite se na uređaj niti sjedajte na njemu. Ne naslanjajte se na vrata. 

Ako se vrata uređaja mogu otvoriti tijekom ispuštanja vode, pričekajte 15 sekundi 
dok se voda potpuno ne ispusti. 

Budite oprezni prilikom ispuštanja vruće vode ili deterdženta iz bubnja. 

Ne lupajte vratima. Ako se vrata teško zatvaraju, provjerite je li bubanj prepun. 
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 Tablica s preporukama za deterdžent 

Na učinak i performanse pranja utječe kvaliteta korištenog deterdženta. Koristite 
samo deterdžente odobrene za pranje u perilici rublja. 
Ako je potrebno, koristite poseban deterdžent, npr. za sintetičke i vunene tkanine. 
Uvijek slijedite preporuke proizvođača deterdženta. 
Ne koristite kemijska sredstva za čišćenje poput trikloretilena i sličnih proizvoda. 
Odaberite najbolji deterdžent. 

 

 
Program 

Maksimalno opterećenje 
(kg) 

Vrsta deterdženta 

8 Normalno Posebno Omekšivač vode 

Miješano 4 L/P - 
 

 

Brzo 2 L/P - 
 

 

vuna 2 - L/P - 

Košulje 3 L/P L 
 

 

Sportski 3 L/P - 
 

 

Intenzivno  8 L/P - 
 

 

Posteljina  6 L/P L/P 
 

 

Higijenski  4 L/P L/P 
 

 

pamuk 8 L/P - 
 

 

+ Pretpranje 6 L/P - 
 

 

ECO 40-60 8 L/P - 
 

 

20 °C 4 L/P - 
 

 

Osjetljivo rublje 4 L/P L/P - 

Čišćenje bubnja 0 - - - 

Centrifuga 8 - - - 

Ispiranje i 

centrifuga 
8 - - 

 
 

L=Deterdžent u gelu/tekući deterdžent P=Prašak =opcija -=ne 
Prilikom korištenja tekućih deterdženata ne preporučuje se aktiviranje vremenske odgode. 
Preporučujemo korištenje: praška za pranje rublja od 20 °C do 85 °C; deterdženta za vunu od 
20 °C do 40 °C; 
*Temperaturu pranja od 85 °C odaberite samo za posebne higijenske zahtjeve. 

 Upravljačka ploča 

* Sljedeća slika je jednostavan primjer upravljačke ploče modela. Slika je samo za 
referencu. Pogledajte stvarne učinke. 

 

 

01 Prekidač za odabir 
ciklusa 

Okrenite kotačić za odabir ciklusa. 

 
02 Zaslon 

Na zaslonu su prikazane informacije o trenutačnom ciklusu i 
procijenjenom preostalom vremenu ili informativni kod ako se 
pojavi problem. 

 

03 Temp.  

Pritisnite ovu tipku za promjenu temperature vode za trenutačni 
ciklus.Raspoloživi raspon temperature ovisi o odgovarajućem 
ciklusu. Odabrana temperatura prikazuje se na zaslonu. 

 
04 Centrifuga 

Pritisnite ovu tipku za promjenu brzine centrifuge za trenutačni 
ciklus. Dostupna brzina centrifuge ovisi o odgovarajućem programu. 
Odabrana brzina centrifuge prikazuje se na zaslonu. 

05 Ispiranje 
Pritisnite tipku za odabir ispiranja koji se može dodati najviše 4 
puta. 

 

06 Gotovo za  

Više puta pritisnite Odgoda za cikličko prebacivanje između 
dostupnih opcija odgode (od 3 do 24 sata u koracima od jednog 
sata). 

 

 
Perilicu rublja možete postaviti da automatski završi pranje odjeće kasnije. Da 
biste to učinili, odaberite vrijeme Gotovo za između 3 i 24 sata (u koracima od 1 
sata). Prikazani sat označava kada će proces pranja biti završen. 

1. Otvorite vrata, dodajte rublje, dodajte deterdžent itd. Odaberite program 
pranja, temperaturu i brzinu centrifuge. Željeno vrijeme postavite pritiskom 
na Gotovo za. 

 

 

 OPREZ 

Ne koristite tekuće deterdžente ako odaberete 
Gotovo za! Postoji rizik od mrlja na odjeći. 

Gotovo za 

Mij
eša

pamuk 

Brzo +Pretpranje 

vuna   ECO 40-60 

Košulje   20 °C 

Sportski  
01   Osjetljivo rublje 

Intenzivno 
 
posteljina 

 Čišćenje bubnja 

 

Centrifuga 

3 s 
higijens
ki 

Ispiranje i 
centrifuga 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Gotovo za Ispiranje  3 s Centrifuga  3 s  Temp. 
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2. Nakon odabira željenog programa pranja, više puta pritisnite tipku Gotovo za 
prije nego što pritisnete tipku START/PAUZA. 

3. Vrijeme odgode završetka možete postaviti u koracima od 1 sata. 
Maksimalno vrijeme završetka može se postaviti na 24 sata. Vrijeme 
odgode završetka bit će prikazano na digitalnom zaslonu, 
indikator odgode završetka na zaslonu će se upaliti, a zatim pritisnite tipku 
START/PAUZA za pokretanje funkcije „Gotovo za”. 

 

 OPREZ 
Dodatno rublje može se dodati tijekom faze 
„Gotovo za”. 

Primjer: 
Želite završiti program pranja s odgodom od dva sata unutar tri sata. Da biste to 
učinili, morate postaviti funkciju Gotovo za na 3 sata 
i možete pritisnuti START/PAUZA u 14:00 sati . Što se dogodilo? Perilica rublja 
počinje s radom u 15:00 sati, a završava u 17:00 sati. 

 Prekid funkcije odgođenog završetka 

Možete odabrati 2 načina za deaktivaciju funkcije odgode. 

1. Okrenite prekidač za odabir ciklusa pranja i odaberite novi ciklus pranja kako 
biste deaktivirali odgodu završetka: Odgoda završetka prikazana na digitalnom 
zaslonu nestaje, a istovremeno se gasi i zaslon završetka. 

2. Odaberite funkciju odgode nekoliko puta kako biste dosegli maksimalno vrijeme 
termina od 24 sata i ponovno pritisnite tipku odgode za povratak na izlazno 
sučelje i prekida se funkcija odgode završetka. 

Vrijeme odgode završetka prikazano na digitalnom zaslonu nestat će, a istovremeno 
će nestati i zaslon odgode završetka te ćete odabrati program koji želite ponovno 
pokrenuti. Pritisnite tipku Start/Pauza za pokretanje programa. 

 

Okrenite tipku izravno za odabir odgovarajućeg programa. 
 

Kako bi se spriječile nezgode koje uzrokuju djeca, roditeljski nadzor blokira sve tipke 
osim  tipke za uključivanje/isključivanje. 

Za aktiviranje ili deaktiviranje roditeljskog nadzora istovremeno pritisnite i držite 
tipke Temp. I Centrifuga 3 sekunde. 

Kada je roditeljski nadzor aktiviran, indikator svijetli . 

 

 
Zvuk prekidača za odabir ciklusa i svih tipki možete uključiti ili isključiti. Za 

uključivanje ili isključivanje zvuka istovremeno pritisnite i držite tipke Centrifuga i 

Ispiranje 3 sekunde. Kada se zvuk isključi, indikator  svijetli. 
 

Ako vrata nisu normalno zatvorena ili zaključana, simbol se neće upaliti; ako su vrata 
ispravno zaključana, simbol će uvijek svijetliti. 

 

Držite tipku  Start/pauza najmanje 3 sekunde pritisnutom. Nakon što je brava 
otključana, može se pokrenuti funkcija dodavanja odjeće u sredinu. 

 Odabir programa 

Odaberite program koji odgovara vrsti, količini i stupnju zaprljanosti rublja prema 
tablici temperatura u nastavku. 

 

85 °C 
Jako zaprljane bijele pamučne i lanene tkanine (stolnjaci 
boje kave, nadstolnjaci, ručnici, posteljina itd.) 

 
60 °C 

Normalno zaprljano, šareno, rublje postojanih boja, 
pamučna ili sintetička odjeća (košulje, spavaćice, 
pidžame itd.) i lagano zaprljano bijelo rublje (donje 
rublje itd.) 

40 °C - 30 °C - 20 °C Miješano rublje, uključujući osjetljive tkanine (zavjese 
od vela itd.), sintetiku i vunu. 

Odaberite željeni program pomoću tipke za odabir programa. 

Alarm isključen 

 
 
 
 

 

 OPREZ 

Programi su ograničeni na najveću brzinu centrifuge 
prikladnu za odgovarajuću vrstu tkanine. 

Prilikom odabira programa uvijek uzmite u obzir vrstu 
tkanine, boju, stupanj zaprljanosti i dopuštenu 
temperaturu vode. 

Uvijek odaberite najnižu potrebnu temperaturu. Viša 
temperatura znači veću potrošnju energije. 

Više detalja o programu potražite u tablici „Program i 
potrošnja”. 

 

Simbol za pranje parom 

Zaštita za djecu 

Brava na vratima 

Ponovno učitaj 
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 Program 

Miješano: Za miješano pranje pamuka i sintetike. 

Brzo: Za lagano zaprljano rublje težine manje od 2,0 kg koje želite brzo oprati. 

Vuna: Ciklus za vunu karakterizira se nježnim vaganjem i namakanjem kako bi se 
vlakna vune zaštitila od skupljanja/deformacije. Preporučuje se neutralno sredstvo za 
čišćenje. 

Košulje: Ovaj ciklus možete odabrati za pranje košulja izrađenih od pamuka, lana, 
sintetičkih vlakana ili miješanih tkanina. 

Sportski: Ovaj je postupak prikladan za čišćenje sportske odjeće. 

Intenzivno: Za jako zaprljanu odjeću. Vrijeme rada je dulje nego kod ostalih ciklusa. 

Posteljina: Ovaj je postupak prikladan za pranje teške odjeće, traperica, posteljine 
itd. 

Higijenski: S ciklusom pranja na visokoj temperaturi i dodatnim ciklusima ispiranja za 

učinkovito uklanjanje ostataka deterdženta. 
Pamuk: Za pamuk, posteljinu i stolnjake, donje rublje, ručnike ili košulje. Vrijeme 
pranja i broj ciklusa ispiranja automatski se prilagođavaju odgovarajućoj količini 
rublja. 

+Pretpranje: Dodajte ciklus pretpranja prije pokretanja ciklusa za pamuk. 

ECO 40-60: Za čišćenje normalno zaprljanog pamučnog rublja koje je deklarirano 

kao perivo na 40 °C ili 60 °C u istom ciklusu pranja. Ovaj se ciklus koristi za procjenu 
usklađenosti sa zakonodavstvom EU-a o ekodizajnu. Ovaj je ciklus postavljen kao 
zadani. 

20 °C: Uređaj može prati blago zaprljano pamučno rublje na nominalnoj temperaturi 
od 20 °C. 

Osjetljivo rublje: Za prozirne tkanine, grudnjake, donje rublje (svila) i ostale 
tkanine koje se mogu prati samo ručno. Za najbolje rezultate koristite tekući 
deterdžent. 

Čišćenje bubnja: Čisti bubanj uklanjanjem prljavštine i bakterija. 
Provjerite je li bubanj prazan. Nemojte koristiti nikakva sredstva za čišćenje bubnja. 

Centrifuga: S dodatnim ciklusom centrifuge koji učinkovito uklanja vlagu iz rublja. 

Ispiranje i centrifuga: S dodatnim ciklusom ispiranja nakon korištenja omekšivača u 

rublju. 

 

 
WMT8DLDFBA 

WMT8DLDWBA 

 

 
Jedinica 

ECO 40-60 
 

 
20 °C 

 

 
pamuk 

 

 
vuna 

 

 
Super  
brzo 

 

 
Intenzivno 

100 %-tno 
opterećenje 

50 %-tno 
opterećenje 

25 %-tno 
opterećenje 

Nazivni kapacitet kg 8,0 4,0 2,0 4,0 8,0 2,0 2,0 8,0 

Trajanje h:mm 03:38 02:48 02:48 00:50 02:19 00:44 00:15 02:08 

 
Energija 

kWh/ 

ciklus 

 
0,688 

 
0,368 

 
0,182 

 
0,205 

 
1,175 

 
0,110 

 
0,040 

 
0,670 

Voda L/ciklus 60,0 44,0 37,0 42,0 60,0 55,0 34,0 48,0 

Maksimalna 
temperatura 

 
°C 

 
33 

 
28 

 
23 

 
20 

 
76 

 
20 

 
17 

 
50 

rmc % 53,9 53,9 53,9 82,0 74,0 78,0 90,0 75,0 

Brzina centrifuge Okretaja u 
minuti 

1400 1400 1400 600 800 400 800 800 

 Puni naziv RMC-a: Preostala vlažnost 

 
Najučinkovitiji programi u smislu potrošnje energije općenito su oni koji rade na 
nižim temperaturama i dulje vrijeme. Punjenje perilice rublja do kapaciteta koji je 
proizvođač naveo za odgovarajuće programe pridonosi uštedi energije i vode. 
Brzina centrifuge utječe na buku i preostalu vlagu: Što je veća brzina centrifuge 
tijekom faze centrifugiranja, to je veća buka i niža preostala vlaga. 
Vrijednosti navedene za programe osim programa eco 40-60 samo su smjernice. 

 

VAŽNO/NAPOMENA 

S programom eco 40-60 normalno zaprljano pamučno rublje koje je deklarirano 
kao perivo na 40 °C ili 60 °C može se oprati u istom ciklusu pranja. Ovaj se 
program koristi za procjenu usklađenosti s propisima EU-a o ekodizajnu. 
Najučinkovitiji programi u smislu potrošnje energije općenito su oni koji rade na 
nižim temperaturama i dulje vrijeme. Punjenje perilice rublja do kapaciteta koji je 
proizvođač naveo za odgovarajuće programe pridonosi uštedi energije i vode. 
Brzina centrifuge utječe na buku i preostalu vlagu: Što je veća brzina centrifuge 
tijekom faze centrifugiranja, to je veća buka i niža preostala vlaga. 
Vrijednosti navedene za programe osim programa eco 40-60 samo su smjernice. 
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 Pokretanje programa 

Pritisnite tipku Start/Pauza za pokretanje programa i upalit će se indikatorska 
lampica programa, koja označava da je program pokrenut. 

 

 

 

 OPREZ 

Ako se tijekom izvođenja programa ne pokrene 
nijedan program ili se unutar 10 minuta ne pritisne 
nijedna tipka, uređaj se isključuje, a indikatori 
temperature, brzine i ostali indikatori se gase. 

 Zaštita za djecu 

Koristite funkciju roditeljskog nadzora kako biste spriječili djecu da neovlašteno 
koriste uređaj. Na ovaj način možete izbjeći bilo kakve promjene u programu koji je 
u tijeku. 

 

 
 
 

 

 OPREZ 

Ako se okrene tipka za odabir programa dok je 

roditeljski nadzor aktivan, na zaslonu se pojavljuje „ ”. 
Roditeljski nadzor sprječava promjene programa i 
odabrane temperature, brzine i dodatnih funkcija. 

Čak i ako se odabere drugi program pomoću tipke za 
odabir programa dok je dječja brava aktivna, prethodno 
odabrani program nastavlja s radom. 

 Dodavanje ili vađenje rublja 

Pritisnite tipku Start/pauza da biste pauzirali uređaj. Indikatorska lampica programa 
odgovarajućeg koraka u kojem je stroj prebačen na način pauze treperi. Pričekajte 
dok se vrata ne budu mogla otvoriti. Otvorite vrata i dodajte ili izvadite rublje. 
Zatvorite vrata i napravite sve potrebne promjene dodatnih funkcija, temperature i 
brzine prije pokretanja perilice pomoću tipke Start/pauza. 

 Uvođenje drugih funkcija 

Funkcija nastavka 
Ovaj uređaj ima funkciju nastavka rada u slučaju nestanka struje. Ako 
dođe do nestanka struje ili se utikač olabavi tijekom rada stroja, stroj 
može zapamtiti radni status i nastaviti s radom kada se struja vrati. 

Kontrola neravnoteže 
Kada je perilica spremna za centrifugiranje, zbog velike neravnoteže može proći 
neko vrijeme dok se rublje ne uravnoteži. 
Ako bubanj i nakon toga nije uravnotežen, brzina vrtnje može se smanjiti kako bi se 
izbjegle prekomjerne vibracije. Ako u bubnju ima premalo rublja, perilica možda 
neće centrifugirati zbog kontrole neravnoteže. Zatim biste trebali staviti još rublja 
u perilicu kako bi se centrifugirala. 
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NJEGA I ODRŽAVANJE 

Uređaj održavajte čistim kako biste izbjegli utjecaj na njegove performanse i 
produžili mu vijek trajanja. 

2. Skinite dovodno crijevo sa slavine. 
3. Za pranje filtara koristite vodu. 
4. Ponovno spojite usisno crijevo. 

 

  

 

 Očistite unutarnji bubanj 

Hrđa koju su ostavili metalni predmeti unutar bubnja mora se odmah ukloniti 
sredstvima za čišćenje bez klora. Nikada ne koristite čeličnu vunu. 

 Čišćenje površine 

1. Ako se prolije voda, odmah je obrišite suhom krpom. Oštri predmeti ne smiju doći 
u kontakt s perilicom rublja. 

2. Po potrebi se površina može očistiti razrijeđenim, neabrazivnim neutralnim 
sredstvima za čišćenje. 

 Čišćenje odvodne pumpe 

 
Otvorite poklopac filtra 
alatom, kao što je novčić, 
prema smjeru prikazanom 
na slici; 

 

Odvijte filtar, obratite 
pozornost na preostalu vodu 
i uklonite sve strane 
predmete iz filtra odvodne 
pumpe; 

 
Ponovno umetnite 
filtar. 

 

 

 Čišćenje filtra ventila za dovod 

Ulazni filtar se mora očistiti ako prilikom otvaranja slavine ne ulazi voda ili ako ulazi 
nedovoljno vode. 
1. Smanjite tlak vode: 

a. zatvorite slavinu. 
b. Odaberite bilo koji postupak osim „Okretanje”. 
c. Pritisnite tipku „Start/pauza” i pustite da proces traje oko 40 sekundi. 
d. Izvucite utikač. 

 Čišćenje spremnika za deterdžent 

Za čišćenje spremnika za deterdžent slijedite korake i metode prikazane na donjoj 

slici: 

 
 
 
 
 

 
Zajednički dozator 

Ako u spremniku ima ostataka deterdženta ili omekšivača: 

⬥ Kao što je prikazano na slici a(c), izvucite spremnik i pritisnite graničnik prema 
dolje; izvucite cijeli spremnik; 
⬥ Kao što je prikazano na slici b(d), otvorite spremnik (polako ga podignite) i 

izvadite sifonsku ploču (podignite je); 

⬥ Za čišćenje spremnika za deterdžent i sifonske cijevi koristite vodu iz slavine ili 
četku; 
⬥ Vratite poklopac spremnika, sifonsku cijev i ugurajte spremnik. 
Kada izvučete spremnik, malo sredstva za čišćenje ulijeva se u spremnik za vodu; to 
je normalno. 

Pokušajte ne otvarati i zatvarati posudu više puta ako izgubite deterdžent; 
Pazite da ne prolijete deterdžent, što može uzrokovati neugodnosti prilikom 
postavljanja stroja (npr. naginjanje, pomicanje itd.) (izvucite spremnik prije 
postavljanja). 

 Oporavak od smrzavanja 

Perilica rublja može se smrznuti ako temperatura padne ispod 0 °C. 
1. Isključite perilicu rublja i iskopčajte je iz struje. 
2. Prelijte toplu vodu preko slavine kako biste olabavili crijevo za vodu. 
3. Odspojite crijevo za vodu i uronite ga u toplu vodu. 
4. Ulijte toplu vodu u bubanj i ostavite da odstoji oko 10 minuta. 
5. Ponovno spojite crijevo za vodu na slavinu. 

UPOZORENJE 

Prije početka održavanja isključite kabel za napajanje i zatvorite slavinu za vodu. 
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Višenamjenski nož: 
Dok stroj radi, pritisnite tipku [Temperatura] dulje od tri sekunde, a digitalni zaslon će 
prikazati broj ciklusa koje je cijeli stroj završio (trenutačno pokrenuti program se ne 
računa kao broj ciklusa). Prikaz frekvencije podijeljen je u dva dijela i prikazuje „H: 88” 
i „L: 88” jedan za drugim. Nakon više od 9999 pokretanja resetirajte brojač na nulu i 
ponovno počnite brojati. 
Isključite upravljačku ploču ili pritisnite bilo koju tipku za izlaz iz trenutnog načina 
rada. 

UKLANJANJE SMETNJI 
Ako imate problema s uređajem, prvo pogledajte tablicu u nastavku i pokušajte 
primijeniti prijedloge koje ona sadrži. 

VAŽNO/NAPOMENA 

Kada se perilica rublja ponovno koristi, temperatura okoline mora biti iznad 0 °C. 
Ako se vaša perilica rublja nalazi u prostoriji u kojoj se lako može smrznuti, 
temeljito ispustite preostalu vodu iz odvodnog crijeva i dovodnog crijeva. 
Ako vam je perilica rublja zamrznuta, obratite se tehničaru. PROBLEM UZROK RJEŠENJE 

 
 

 
Perilica rublja se ne 
pokreće. 

- Prozor nije zatvoren. 
- Uređaj nije pravilno 

uključen u utičnicu. 
- Došlo je do nestanka struje. 
- Pregorio je osigurač. 
- Prekidač za odabir nije pravilno 

postavljen ili tipka Start/pauza 
nije pritisnuta. 

- Zatvorite vrata. 
- Stavite utikač u utičnicu. 
- Provjerite električne 

instalacije. 
- Zamijenite osigurač. 
- Okrenite prekidač za odabir i 

ponovno pritisnite 
Start/pauza. 

 
 

 
Perilica rublja se ne puni. 

- Slavina za dovod vode je 
zatvorena ili je tlak 
nedovoljan. 

- Dovodno crijevo za vodu je 
priklješteno ili savijeno. 

- Filtar na dovodu vode je 
začepljen. 

- Prozor nije pravilno 
zatvoren. 

- Otvorite slavinu. 
- Provjerite priključak dovodne 

cijevi za vodu. 
- Očistite filtar dovodne 

cijevi. 
- Pravilno zatvorite prozor. 

Perilica rublja se napuni, 
ali se odmah ponovno 
isprazni. 

- Koljeno odvodne cijevi je 
postavljeno prenisko. 

- Pogledajte odjeljak u poglavlju 
„Ispuštanje vode”. 

 
Perilica rublja ne 
centrifugira niti izbacuje 
vodu. 

- Odvodna cijev je zgnječena ili 
savijena. 

- Odvodna pumpa je začepljena. 
- Količina rublja u bubnju nije 

pravilno raspoređena. 

- Provjerite priključak odvodne 
cijevi. 

- Očistite odvodnu pumpu. 
- Raspodijelite rublje. 

 
 
 

 
Voda se proširila po cijeloj 
perilici rublja. 

- Upotrijebili ste previše rublja ili 
rublje koje nije prikladno za pranje 
u perilici rublja (prekomjerno 
pjenjenje). 

- Provjerite jesu li spojevi cijevi 
čvrsti. Nije uvijek lako utvrditi teče 
li voda kroz cijev. Da biste to učinili, 
provjerite je li mokro. 

- Odvodna je cijev oštećena. 

 
- Koristite manje rublja ili 

odaberite bolje prilagođeno 
rublje. 

- Provjerite priključak cijevi za 
dovod vode. 

- Zamijenite ih ako je 
potrebno. 
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Ako vaš uređaj ima kvar, na zaslonu se može pojaviti informativni kod. Pogledajte tablicu 
u nastavku i isprobajte prijedloge. 

 

ZASLON Informacijski kod Mjera 
 

 

  

 

 
Perilica rublja se s vremenom 
puni. 

Provjerite je li slavina otvorena. 
Provjerite je li tlak vode prenizak. 
Provjerite je li usisno crijevo začepljeno. 

 

  

 
Odvod vode tijekom vremena 

Provjerite je li odvodna pumpa blokirana. 
Po potrebi se obratite tehničaru. 

 
 

  

 

 
Brava na vratima je pokvarena. 

Dobro zatvorite vrata. 
Provjerite je li odjeća zaglavljena između 
vrata i brtve. 
Po potrebi se obratite tehničaru. 

 

  Voda se prelila. Obratite se tehničaru. 

 

  Elektromotor je neispravan. Obratite se tehničaru. 

 

  Grijanje ne radi. Obratite se tehničaru. 

 

  
Postoji greška u 
temperaturnom 
senzoru. 

Obratite se tehničaru. 

 

  

Neusporediv softver/hardver 
na matičnoj ploči i ploči 
frekvencijskog pretvarača. 

 
Obratite se tehničaru. 

 

  Komunikacijski kvarovi Obratite se tehničaru. 

 

  Kvarovi invertera Obratite se tehničaru. 

 

  

Trenutačni postupak ne 
odgovara ciklusu na koji 
pokazuje tipka. 

Okrenite prekidač za odabir ciklusa 
na ciklus koji odgovara postupku koji 
se obrađuje. 

Nakon provjere aktivirajte uređaj. Ako problem i dalje postoji ili se na zaslonu 
ponovno prikazuju drugi informativni kodovi, obratite se servisnom centru. 

Ako se na zaslonu i dalje pojavljuje informativni kod, obratite se lokalnom servisnom 
centru (pogledajte poglavlje „KORISNIČKA SLUŽBA”). 

PROBLEM UZROK RJEŠENJE 
 
 
 

 
Rezultati pranja nisu 
zadovoljavajući. 

- Upotrijebili ste premalo rublja ili 
rublje koje nije prikladno za 
pranje u perilici rublja. 

- Tvrdokorne mrlje nisu tretirane 
prije pranja. 

- Niste odabrali ispravan 
program ili temperaturu. 

- Previše je lanenih tkanina. 

- Povećajte količinu rublja ili 
odaberite prikladnije rublje. 

- Za tretiranje tvrdokornih 
mrlja koristite komercijalne 
proizvode. 

- Provjerite jeste li odabrali 
ispravan program i 
temperaturu. -Stavite 
manje rublja u bubanj. 

 
Ostaci sredstva za čišćenje 
ostaju u spremniku 
proizvoda. 
Prozor se ne može otvoriti. 

- Vlažni se prašak zgrudao u 
spremniku proizvoda. 

- Program još nije završen. 
- Blokiranje prozora nije 

onemogućeno. 
- U bubnju ima previše vode. 

- Temeljito očistite 
posudu s 
proizvodom. 

- Pričekajte dok se ciklus 
pranja ne završi. 

- Čekajte 2 minuta. 
- Odaberite program 

Ispuštanje vode ili Centrifuga 
za ispuštanje vode. 

 
 

 
Perilica rublja vibrira ili je 
bučna. 

 
- Niste uklonili zaštitne uređaje za 

transport i pakiranje. 
- Niste namjestili nožice. 
- Količina rublja u bubnju nije 

pravilno raspoređena. 

- Niste uklonili zaštitne 
uređaje za transport i 
pakiranje. 

- Niste namjestili nožice. 
- Količina rublja u perilici nije 

ispravna. 

 
 
 
 
 
 

 
Ciklus centrifuge 
počinje prekasno ili 
perilica rublja ne 
centrifugira. 

- U bubnju se nalazi samo mala 
količina lanenog rublja. 

- Aktivirala se elektronička zaštita 
od neravnoteže jer rublje nije 
dobro raspoređeno u bubnju. Za 
bolju raspodjelu tkanine bubanj se 
okreće u oba smjera sve dok više 
ne postoji neravnoteža. Rublje se 
zatim dodatno centrifugira. 

Normalno centrifugira. 
Ako teret još uvijek nije pravilno 
raspoređen nakon 10 minuta, 
neće se izvršiti završni ciklus 
centrifuge. 

- U tom slučaju preporučuje se 
oprezno programirati novi ciklus 
centrifuge. Prije raspakiravanja 
operite rublje ručno. 

 
 
 
 
 
 
 

 
Raspodijeljeno u 

bubnju. 
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TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 
Skenirajte QR kod na svojem uređaju za pristup 
ključnim informacijama o uređaju. 

 

Model web stranice QR kod 

26040017-01 https://eprel.ec.europa. 
eu/qr/2343951 

 

 

26040016-01 
https://eprel.ec.europa. 

eu/qr/2343844 

 

 

Zbrinjavanje vašeg starog uređaja 

 
 Ovaj proizvod označen je simbolom za recikliranje 

električne i elektroničke opreme (WEEE). To znači da se 

ovaj proizvod mora tretirati u skladu s europskom 
direktivom 2012/19/EU kako bi se mogao reciklirati ili 
ukloniti radi ograničavanja  negativnih posljedica za 

okoliš. Korisnik može zbrinuti uređaj u sabirni centar za 

EE otpad ili kod distributera kada kupuje novi električni ili 

elektronički uređaj. 
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Parametri/kapacitet Serija inverterskih motora 

Model 
WMT8DLDFBA 
WMT8DLDWBA 

Napajanje 220 - 240 V~ / 50 Hz 

Maksimalna struja 10 A 

Nazivna snaga 1900 W 

Raspon tlaka vode 0,05 - 0,8 MPa 

Učinkovitost pranja 8 kg 

Brzina centrifuge 1400 okretaja u minuti 

Dimenzije (Š*D*V) 595*520*850 mm 

Maksimalna dubina (otvoreni prozor) 
(Š*D*V) 

595*938*850 mm 

Neto težina 57 kg 

Klasa zaštite I 
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